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foreword
of the
president

In the continuous travel of our-contests: Gijon in 1962 was the
last Spanish' stop. Since then Dublin, Lisbon, Glasgow and
Utrecht have been the: wonderful and welcoming ports which
have- received this- young and' hard-working Embassy that this
the International Professional Training Contests.

This year, by -kind agreement'of the Organising Committee, Spain
is once- again: granted a new run and’'Madrid is the city which
has' the honour of receiving the participants  of the XVI Inter-
national’ Professional’ Training: Contest. Madrid, the capital of
Spain by the royal will' of Phillip Il, the geographical heart of
the nation, a welcoming and cordial city, the town in which
provinces and regions fuse, will know how to honour its tradi-
tional hospitality and the kind, helpful nature of its inhabitants.

Madrid, provincial and cosmopolitan, will be the centre for this
new Youth Labour Olympiad, in which 231 young people from
12 countries will strive to obtain the first awards in each one
of the 36 professional specialities, which will be classified by
12 commissions. made up by 56 experts and ratified, if necess-
ary, by an international  Organising Committee made up by 26
members, representing the 12 nations participating.

These small statistics may give an approximate idea of the im-
portance and apparent complexity of this international activity,
the organisation of which has been made much easier thanks
to the perfect compenetration of the men who direct it striving
with their apostolic vocation in the professional training of
youth in their respective countries. And it has also been made



easiel" due to the great hopes of the young people who partici-
pate in the contests and who, in their respective countries of

origins, won the hi i
ol ighly coveted award of being the best appren-

It is jch'e rigorous selection of the participants that makes the
organising work easy and provides youth with human and
techmgal qualities which are only equaleed with difficulty b
other international activities of an identical or similar nature. !

A fundamental characteristic distinguishes this International

:je:sthere are% nNo winners or losers. There is
Iscovery of the best among the best. F ’
. : . For
f;zl:g::tausl:?é z;zuChl?l;man of the International Board, | wish to
. all because you have all won at the beginni
and at the end of the trials The i g, tho i
. - 1h€ Important thing here, the thi
that is really wort i i ¥ ot YT o
winilt, y hy, is the fact of taking part, not that of
anngtsex;c\;e;(iiom)l/ ((::ongratulations-to the Organising Committee
; nal Gommittee, Workshop Mana tors,
Interpreters, helpers and all e i
; those persons, from the hi
the humblest, who have contri i ' i
s ibuted with their hard ici
work and their indispensable co-operation. e

Welcome to Spain.
And many thanks to all,

foreword
of the
mayor

PARTICULAR

As Mayor of the City, | wish to extend my most affectionate
welcome to this young embassy which, coming from the most
diverse countries of the world, will be the guests of the City
for a few days next July.

It is not the first time that young apprentices come to Spain
for an international professional training contest. But when these
contest have already acquired veteranship —the experience of
fifteen previous contests— Madrid has the great honour of
reiterating the hospitality which was proudly given in foregoing
years by Belgium, Germany, Holland, Ireland, the United King-
dom, ltaly, Portugal, etc.

And although every visitor of the capital of Spain is well re-
ceived, when those who visit us are a valuable and authorised
representation of the working youth of the world, who, in noble
combat, conquered titles in their specialities of a professional
nature, our satisfaction is greater because the presence of this
youth is the best embellishment for a city which takes pride
in being cordial and welcoming.

Thus, welcome to the capital of Spain that wishes ‘this youth,
in the same way as they strove to be artisans of a work
well finished, a pleasant stay in Madrid and an everlasting mem-
ento of this city, with our affection. This is the wish, in the
name of the Madrilenians, of the Mayor of Madrid.

/ey aw'y’

———— .



place

where the tests
will

be held

Trade Union Centre No. 1 of Accelerated Professional Training
(Centro Sindical ne 1 de Formacién Profesional Acelerada)
Madrid 22, Avda. de América, Km. 7.500.

Telephones, 20505 45, 205 05 46, 20505 47.

Chairman ... ... ... ... ... ..

Vice-Chairman ... ... ... ... .. RIBRTL
General Secretariat ... ... ... 205 12 95,
Information and Press ... ... 205 12 06.

general

secretariat

Calle de Marqués del Riscal No. 16 - Madrid 4.
Telephone, 224 45 95.

While the tests are being held:

Trade Union Centre No. 1 of Accelerat

ed Professional Training.
Telephone, 205 12 95,

In case of e :
the day. any difficulty, telephone 224 4595 at any time of

permanent
medical service

Dr. Estanislao Rolandi. Telephone, 247 79 87.
Dr. Antonio Bufio Valera, Telephone: 243 34 88.
Medical Assistant. Francisco Linares Garcia.

lodgings

Competitors and Team Managers.

1. Colegio Mayor «Francisco Franco».

Ciudad Universitaria.
Telephone (switchboard): 243 76 05.

Organisation Managers for the Groups.
Mariano de Isasi Gordon.

Groups.

Ireland, Japan, United Kingdom, Korea, Belgium, Holland, Italy
and Luxembourg.

2. Colegio Mayor «José Antonio».
Avda. de Seneca, s/n (Ciudad Universitaria).
Telephone (switchboard): 243 26 00.

Organisation Manager for the Groups.
Pedro Ignacio de Pablo van Connisgloo.

Groups.
Portugal and Spain.

3. Colegio Mayor «Guadalupen.

Ciudad Universitaria.

Telephone, 243 52 00.

Organisation of Manager for the Groups.
Pedro Alvarez Lépez.

Groups.
Germany and Switzerland.

4. International Women Center.

Lerez street n° 5.

Telephone, 259 83 82.

Participant girls.

Organisation of Manager for the Groups.
Miss Fuencisla Calleja.



official

and technical representatives,

technical experts,

official observers and ladies

1) Hotel «Ecuestren.

Calle de Zurbano No. 79 - Madrid-3.

Telephone 253 94 00.

Spain (Mr. Ramos, Mr. Palencia an

d Mr. Contreras).

Germany, Ireland, Japan, Korea, United Kingdom and Swit-

zerland.

2) Hotel «Zurbano».

Calle de Zurbano No. 81 - Madrid-3.

Telephone 253 82 (0.

Spaip (Mr. Capdepén, Mr. Albert and Mr. Orenga).
Belgium, Holland, Italy, Luxambourg and Portugal.

When necessary, please request information from the members
of the Spanish Committee who are appointed to each one of

the hotels.

For better identification and information of the «Great Family» at
the C_ontest_. all those attending are to requested permanently
wear in their lapels the distinctive mark which will be given to

everyone, whose colours will

this XVI Contest,

Chairman and Vice-Chairman
Official Representatives ...
Technical Representatives ... .
General Secretaries ... ... ...

Official Observers ...
Guests ... ... ..

Spanish National Committee ... ... . . .
Group Managers ... ... ... ... ..

Competitors ... ...

Interpreters ... ... ... ... ..
HOSTESS .. vun wis wvr ser e

state the mission undertaken at

Grey and blue.
Grey.

Blue.

Red.

Yellow.

White.

Red and yellow.
Violet.

Purple.

Green.

Pink.

organisation
board

Chairman ... ... ... cee cee een
Vice-Chairman ... ... ... ... ...
Vice-Chairman ... ... ... ... ...

Mr. Eugenio Lopez.
Herrn Dr. Ernst Cech.
Mr. Faustino Ramos.

MEMBERS

Germany
Technical Representative

Technical Representative

Technical Representative

Belgium

Official Representative ... ...
Technical Representative
Spain

Official Representative ... ...
Technical Representative

Holland

Official Representative ... ...
Technical Representative

Ireland

Official Representative ... ...
Technical Representative

Herrn. Dr. Ernst Cech.

Herrn Obering Dipl. Ing. Franz
Woerner.

Herrn Dr. Helmut Schubert.

Mr. Pierre Vlaemminck.
Mr. Jean Vastiau.

Mr. Faustino Ramos Diez.
Mr. Diémedes Palencia.

Jhr. Mr. W. C. S. Laman Trip.
Mr. H. J. H. Hamer.

Mr. Michael O'Flanagan.
Mr. Seamus Power.



TARIES
Italy GENERAL SECRE

Official Representative ... ... Dott. Ing. Armando Malagodi. ; Mr. Francisco Albert Vidal.
Technical Representative ... Dott. Ind. Giuliano Ghedini. | Mr. Julio Capdepdn Torres.
Marqués del Riscal, 16.
Japan Madrid-4.
Official Representative ... ... Mr. Kan Terauchi.
Technical Representative ... Mr. Shigenobu Miyamori.
Korea
Official Representative ... ... Mr. Chang Jeung Lee. SECRETARIES OF NATIONAL COMMITTEES
Technical Representative ... Mr. Tea K. Shin.
] Italy
Luxembourg Mr. Franco Galassi.
Official Representative ... ... Mr. Gaston Glaesener. Holland
H. J. H. Hamer.
Portugal
Official Representative ... ... Mr. Carlos Alberto Dias Fe- \ Japan
rreira. : Mr. Reizo Tanaka.
Technical Representative ... Mr. Vilar Queiroz. Mr. Yuko Sasahara.
) s Portugal
United Kingdom :
Mr. Nuno Aguiar de Loureiro.
Official Representative ... ... Mr. F. D. Hill-M. B. E.
Technical Representative ... Mr. H. Lomas. Spain
Mr. Dionisio Contreras Zamora.
Switzerland

United Kingdom
Official Representative ... ... Mr. Albert Miller.

. A. (Oxon).
Technical Representative ... Mr. Ernst Schiirch. Mr. A. R. Bullough, M (
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countries participating
and competitors

15
32
25
21
11
20

9
19
38
18
26

234
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specialities
included;
competitors in each
one of them

and workshops
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10
11
12
13

14
15
16
17

Specialities

Mechanical

Fitting ... ... ... . i
Press tool making ... ...
Instrument making... ...
Engineering Drawing ...
Turning ... ... ... ... ...
Milling ... ... ... ... ...

Metallurgy

Foundry ... ... ... ... ...
Wood pattern making...
Constructional steel
WBFK s sas sam aws s
Sheet metal work ... ...
Panel Beating ... ... ...
Gas welding ... ... ...
Electric welding ...

Electricity

Industrial electronic ...
T. V. Reparing ... ... ...
Industrial wiring ... ...
House wiring ... ... ...

Competitors

~No AN
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Workshop ne

10
17
11

24
24
23
23




18
19
20
21
22

23
24
25

26

27

28
29
30
31

32
33
34
35
36

Specialities
Construction

Stone Cutting ... ... ...
Bricklaying ... ... ... ...
Plaster work ... ... ...
Painting ... ... ..

Plumbing ...

Wood

Cabinet making
Joinery ... ... ... ... ..
Carpentry ... ...

Arts tests

Silversmithing .........
Jewellery ... ... .. .

Load cloth

Tailoring ... ...
Shoe making ... ... ..

Ladies haircutting ... ...
Gentlemen haircutting..

Demostration

Soiling ... ... ... ...
EOraing s 5o ooe we
Damaskeen ...

Artistic Forging... ... ...
Hand embroiding

TOTAL

Competitors

0 oo,

({e]
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Workshop ne

15
14
12
22
13

20
20
20

o

17
17

14
12
17
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recommendations
to those
attending

1z

All persons attending the Contest will receive an insignia
with their surname, function and country of origin. These
insignias, in Spanish will be of different colours according
to the functions carried out. Participants are requested
to wear constantly and in well visible places this insignia.

All participants will receive lunch vouchers so that they
may have the first meal at Centre No. 1 of Accelerated
Professional Training.

We earnestly request daily timetables be respected.

If any person requires medical attention, he may go to the
permanent medical service at Centre No. 1 of Accelerated
Professional Training, and to the Group Managers or De-
legates at the hotels, requesting this service.

Refreshments will be offered during work in the morning
and in the afternoon at the workshops and dependencies
of Centre No. 1 of Accelerated Professional Training. No

labour time is discounted.

The competitors are not allowed to smoke during work
hours.

Due to the high number of visitors attending the perfor-
mance of the tests, it is recommended to competitors and
experts to disregard their questioning. All sort of required
information connected with the tests can be requested
from the non-competitive staff.

Transport from the hotels and the university residences
to Centre No. 1 of Accelerated Professional Training is
assured daily at the hours which are clearly stated in this
programme. No new transports will be put into service.



9: All mail must be sent to the addresses which are stated,
without omitting any details.

10: The bar service will be open daily and drinks will be
paid for by the consumer.

11: The addresses of the embassies of the member countries
accredited in Madrid are as follow:

Belgium ... ... ... Padilla, 28 ... ... ... ... ... 2755800

Germany ... ... ... Ps° de la Castellana, 25 ... 2240856

Holland: ... ... ... Veldzquez, 63 ... ... ... ... 2750205

Ireland ... ... ... ... Ndnez de Balboa, 30, 3° ... 22516 85

ltaly s win aim oss Lagasca, 108 ... ... ... ... 2755600

Japan ... ... ... ... Psc de la Habana, 7 ... ...

Luxembourg ... ...

Portugal ... ... ... Ps° de la Castellana, 56 ... 2618211

Switzerland ... ... Zurbano, 25 ... ... ... ... ... 2242354

United Kingdom ... Fernando el Santo, 16 ... 2192630

12: The morning and afternoon refreshments, as well as the

meals which are distributed at Centre No. 1 of Accelerated
Professional Training, will only be served on presentation
of the corresponding voucher with the date of the day on
which they are taken.

All those attending must have the corresponding check
book, which will state the name and country of origin and
bear the stamp of the Spanish Committee.

LY

programme

Monday, July 3.
Arrival of the Technical Representatives and Experts.
20.30 Welcome dinner.

Tuesday, July 4.

8.00 Departure of buses for Centre No. 1 of Accelerated
Professional Training.

8.30 The work of the Commissions beguins.

12.30 Lunch at Centre No. 1 of Accelerated Professional Train-
ing.

14.00 The work of the Commissions continues.

18.15 Departure of buses to hotels.

Wednesday, July 5

The timetables for this day will be the same as the
previous one.

Thursday, July 6.

Technical representatives, Experts and Ladies.

8.15 Departure of buses from hotels for San Lorenzo de El

Escorial.
9.15 Visit of the Royal Monastery and Prince’s Cottage.

13.00 Lunch.
15.00 Visit of the Valley of the Fallen.
19.00 Return to Madrid.

Friday, July 7.

8.00 Departure of buses for Centre No. 1 of Accelerated

Professional Training. b 1
8.30 Final meeting of the Commissions and termination of

their tasks.



13.00
14.30

15.30
19.00

Lunch.

General inspection of Workshops, machinery, schedules,
drawings, etc.

Meeting of the Technical Committee.

Departure for hotels.

The Official Representatives, Group Managers and Com-
petitors will arrive on this day.

Saturday, July 8.

9.00
10.00

11.30

12.00

13.00
15.00

17.30

Departure by bus from the Casa Sindical.

Solemn opening of the International Professional Forma-
tion Session by Mr. Manuel Lora Tamayo, Ministry of
Education and Science.

Departure by bus towards the Centro n.° 1 de Formacion
Profesional Acelerada (Accelerated Professional Forma-
tion Center - No. 1).

Official Representatives, Technicians and Experts.
Meeting of the Organizing Council.

Group Directors and Participants.

Visit to installations and workshops of the No. 1 Center.
Lunch.

First contact of the participants with machinery and tools,
distribution of the working sites. The Organizing Council
will inspect the installations and will check whether all
preparatives were adopted.

Return to Hotels and Dormitories.

Sunday, July 9.

8.30
13.00
19.00

8.30
10.00

Official and Technical Representatives, Experts, Official
Observers and Ladies.

Departure from hotels for Toledo and visit of the city.
Reception at the Town Hall and lunch.

Return to hotels.

Competitors and Group Managers.

Departure for Navacerrada Mountain Pass.

Arrival at Pass. Ascent to the «Bola del Mundo» and
visit to the Spanish TV. relay station.

12.30
14.00
14.30
19.00
21.00

Lunch.

Departure for La Granja.

Arrival at La Granja and visit of the Palace.
Return to Madrid.

Arrival at hotels.

Monday, July 10.

8.00
8.30
12.00

18.00
18.15

Departure for Centre No. 1 of Accelerated Professional
Training.

Handing over of the exercises and schedules to the Com-
petitors and commencement of the normal work-day.
Lunch (90 minutes).

Conclusion of work.

Departure for hotels and University Residences.

Tuesday, July 11.

8.00

8.30
12.00
18.00
18.15
20.00

Departure for Centre No. 1 of Accelerated Professional
Training.

Commencement of work.

Lunch (90 minutes).

Congclusion of work.

Departurte for hotels and University Residences.
Recital given by the University Choir of Nancy at the
Retiro gardens.

Wednesday, July 12

20.00
21.00

The timetable for this day will be the same as the

previous one.
Reception offered by the Mayor or Madrid.
Return to accomodations.

Thursday, July 13.

8.00

8.30

12.00

Technical Representatives and Experts.

Departure for Centre No. 1 of Accelerated Professional
Training.

Commencement of the marking.

The competitors who have not finished their work will
continue during the morning or the whole day.

Lunch (90 minutes).




18.00
18.15

Conclusion of work.
Return to hotels and University Residences.

Official Representatives, Official Observers, Guests,
Group Managers, Ladies and competitors.

For the persons stated, this day will have the same
timetable as that mentioned for the technical represen-
tatives and experts for Thursday, July 6.

Friday, July 14.

8.00

9.30
12.30
13.30
15.00
20.00
21.30

8.30
13.00
19.00

Technical Representatives and Experts.
The same timetable as that stated for the previous day.

Official Representatives, Official Observers, Guests and
Ladies.

Departure from the hotels for La Granja de San llde-
fonso.

Arrival at La Granja and visit of the Palace.
Departure from La Granja for Segovia.

Lunch.

Visit of Castle and city.

Departure for Madrid.

Arrival at hotels.

Group Managers and competitors.

Departure from lodgings for Toledo and visit of the city.
Lunch.

Return to Madrid.

Saturday, July 15.

8.00

8.30
11.00
14.00

Departure for Centre No. 1 of Accelerated Professional
Training.

Meeting of the Technical Committee.

Meeting of the Organisation Board.

Lunch.

Afternoon free.

Group Managers and competitors.
(Special programme.)

Sunday, July 16.

9.00 Visit of Prado Museum.

13.30 Return to hotels and University Residences.
19.30 Special programme.

23.00 Return to hotels and University Residences.

Monday, July 17.

12.00 Solemn closing session and proclamation of Champions.
Free afternoon.

21.00 Farewell dinner for all those attending.

24.00 Return to hotels and University Residences.

Tuesday, July 18.

Return of all those attending to their respective countries.
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ofices and ateliers
of the center n° 1
for acelerated professionel formation

10.
11
12.
13.

N o Ol B

Medical ‘Service / Infor-
mation and Press.

Ladies Hairdressing /
Gentleman ‘Hairdressing
Assembly Hall.

Fitting. -
Silversmithing.
Jewellery.

Press tool -making.

Constructional Steel
work / Artistic ‘Forging.

Panel Beating / ‘Sheet
metal work.

Milling.

Instrument . Making.
Turning.

Plaster work.

Plumbing.

14,
15.
16.
17.

18.
19.
20.

21,
22.
23.

24,
25.

Bricklaying / ‘Soiling.

Stone -cutting.

‘Foundry Moulding.

‘Shoemaking / Damasken
Hand “Embroiding / En-
gineering Drawing / Tai-
loring“Couture / General
Secretariat.

Electric Welding.
‘Gas welding.

Cabinet making / Joine-

ry [ Carpentry / Wood

pattern -making.
Warehouse.
‘Painting.

House Wiring / 'Indus-

‘trial Wiring.

Industrial Electronic.
Dining Ruom.



e Francisco

Silvela

|
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